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This article continues a series of publications dedicated to channeling discourse analysis. Channelings, as an integral
part of the New Age teachings, are produced in several languages with the biggest popularity in the USA from where
they spread to other countries and continents. Channeling, as a modern substitution for God’s revelations, is defined
as communication of a non-physical entity and the human beings, with a channeler as the mediator of communication.
As a separate type of discourse channeling presents an interesting type of communication from the point of view of its
structure, informative counterpart and the means of influencing human conscious. The research is carried out within
the domain of cognitive-communicative paradigm and employs such methods of analysis as inferential, descriptive,
pragmatics. The article tackles the problem of suggestive influence of channelings on the readers and focuses on
the means of its verbalisation in the texts of modern American channelings, namely the channelings of Seth (through Jane
Roberts) and Kryon (through Lee Carroll). The analysis is carried out on the lexical-semantic (channeler’s verbalisation
of the message), syntactic (structures performing suggestive influence) and pragmatic (intentions of the addresser) levels.
The conducted research shows that suggestion is one of the dominant features of channelling discourse, which reveals
itself at different levels of text organisation. Therefore it makes it possible to define channelling as a pragmatically marked
type of discourse, aimed at a definite perlocutive effect — changing the outlook of the reader, his/her values and style
of life. The article describes in details the means of the suggestive influence employed in the texts of the analysed
channelings, including such textual categories as implicitness (realised in the model “if..., then” at the deep structure level
of the sentence) and identification (the addresser positioning himself as a member of his addressee’s group).

The prospects for the research on the suggestive power of channeling discourse include: (a) category of author’s
modality; (b) imperative constructions and modal verbs; c) a comparative research on channeling discourse and other
types of discourses with suggestive potential, etc.
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CratTe NnpogoBxye cepito nybnikauin, NPUCBAYEHNX aHanidy YeHeniHr-amckypey. YeHeniHrm sk CKNnagHUK YY4eHHS! Hbio
epK BUXOAATb Y CBIT Pi3HUMM MOBaMM, OAHaK HanbinbLly nonynsapHicTb BoHM oTpumanu y CLUA, 3Bigkv 1 nowmpunmcs
[0 IHLMX KpaiH i KOHTUHEHTIB. YeHEenNiHrn iCHYTb SK NEBHOK MIpOD Cy4acHi 60XXEeCTBEHHI OAKPOBEHHSI, OCKINbKN BOHMU,
Nno CyTi, € KOMYHiKaLj€el iCTOT HeMaTepianbHUX BUMIPIB i3 MOAMHOI, a NocepedHUKOM Liel KOMYHiKauii € Tak 3BaHuiA
YeHenep (NtoguHa y CTaHi TpPaHCY UM HaniBTPaHCy). AK OKpeMui BUA ONCKYPCY YEHENIHT LikaBui i3 Nornsiay CTPYKTypH,
iHdbopmaTUBHOrO cknafgHuka Ta 3acobiB MOBMEHHEBOrO BMNMBY Ha CBIAOMICTb YnTaya. [JocnigKeHHS BUKOHAHO B Mexax
KOTHITUBHO-KOMYHIKaTUBHOI NapagurmMy, 3acTOCOBaHO Taki METOAM aHanisy, sk iHpepeHUinHUI, 4eCKPUNTUBHUI | MeToq
nparMaTU4YHOro aHanisy. Y ctaTTi npoaHanizoBaHo npobnemy CyreCTUBHOIO BNSMBY YEHENIHriB Ha YATaya, 30cepemkeHo
yBary Ha 3acobax Bepbanisauii LbOro BNnuBYy B TEKCTax Cy4acHUX aMeprKaHCbKMX YeHEeNiHriB — ceTa (3a nocepeaHuUTBa
IxenH PobepTc) i kparioHa (3a nocepeaHuuTea Jli Kepponna). AHania npoBedeHo Ha NeKCUKo-CeMaHTU4YHOMY (Bepbarni-
3auisi NOCNaHHSA YeHenepom), CUHTaKCUYHOMY (CTPYKTYPM i3 CyreCTUBHOI (DYHKLIEID) Ta nparMatuyHoMy (Hamipu agpe-
caHTa) piBHsX. [TpoBeaeHe OOCNiOKEHHS NOKa3yeE, L0 CYreCTUBHICTb € OAHIE 3 OMIHAHTHUX PUC YEHENIHT-QUCKYPCY, sSiKa
BUSABNSe cebe Ha pi3HMX piBHSAX opraHisauii TekcTy. OTxe, YEeHENIHr MOXHa BU3HAYMTMK K NparMaTtuyHO MapKOBaHWIA TUN
OVCKYPCY 3 NEBHUM MEPOKYTUBHUM e(DEKTOM, MeTa SKOr0 — 3MiHWUTW CBITOMMAA YnTaya, Norofii LiHHOCTI 1 CTUNb XUTTS.
CratT4a getanbHO onucye 3acobu cyreCTMBHOIO BNMBY B TEKCTaX YEHENIHriB, @ caMe Taki TeKCTyanbHi kaTeropii, aK imnni-
LUMTHICTb (3peani3oBaHa B mogeni “if..., then”) Ta oTOTOXHEHHS (kONKW agpecaHT No3uLioHye cebe Sk YneH rpynu, Ao SKoi
HanexuTb agpecar).

MepcnekTMBo JOCMIMKEHHA CYreCTUBHOMO MoTeHUiany YeHeniHr-aAucKypcy BBaXXaemo aHani3 KaTteropii aBTOpCbKOT
MOAAnNbHOCTI, iMNepaTUBHMNX KOHCTPYKLIV | MOgaNbHUX GIECNIB, @ TAKOX NOPIBHAMBHUIA aHani3 YeHeNiHr-gUCKypCy Ta iHLWNX
OVCKYPCIB i3 CYyreCTUBHUMYM O3HaKaMm TOLLO.

KntouoBi cnoBa: agpecat, agpecaHT, nparmatuyHo MapKoBaHWI, CYreCTUBHUI NoTeHUiarn, iMnniuUTHICTb, OTOTOX-
HEHHS.

Introduction. The last decades revealed increas-  that skipped researcher’s interest is channelling-dis-

ing interest towards human subconscious and means
of influencing and manipulating it. Of interest are
verbal and non-verbal means of suggestion realised
in different types of the texts: from shamanic spells
to religious prays, from dayly communication to
psychotherapeutic discourse. Among the instances

course. This type of discourse is hardly studied at all,
a few publications issued by the author of this arti-
cle. The suggestive aspect of channelings has not
been studied yet, and this article is the first attempt
at distinguishing the means of suggestive influence
in them.
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Channelings are usually perceived as a modern
substitution for God’s revelations as they are the mes-
sages or teachings transmitted to humanity from
the non-physical spiritual beings (angels, spiritual
guides, ascended masters, etc.), who use the bod-
ies and minds of people (channelers) and produce
either automatically written text or an oral message.
Channelings have become an integral part of the New
Age teachings. Among the earliest are the chan-
nelings of Seth by Jane Roberts; among the latest
and most popular — the channelings of Kryon through
Lee Carroll.

Being terra incognita for the linguists as a sepa-
rate type of discourse, channeling presents an inter-
esting type of communication from the point of view
of'its structure, informative counterpart and the means
of influencing human conscious. The research offered
in this article is based on the channelings of Seth
(channelled by Jane Roberts) and Kryon (channelled
by Lee Carroll) which were published as books.
The aim of the article is to describe and classify in
terms of linguistics the means of suggestive influence
of the channelings and prove that channelings belong
to the type of literature with definite suggestive
power. The research is carried out within the domain
of cognitive-communicative paradigm and employs
such methods of analysis as inferential, descriptive,
pragmatics. The analysis is carried out on the lexi-
cal-semantic (channeler’s verbalisation of the mes-
sage), syntactic (structures performing suggestive
influence) and pragmatic (intentions of the addresser)
levels.

Suggestion as a Means of Speech Influence. The
very term ‘speech influence’ still causes discussion
among the linguists. They offer their understanding
of the term in the broad and narrow sense, for exam-
ple: influencing the consciousness and behaviour with
messages in natural language vs separate messages
with higher suggestive power [1, p. 30], verbal influ-
ence resulting in reshaping of individual conscious-
ness/picture of the world vs change of the object’s
connotative meaning/general emotional state in
a separate communicative frame [2, p. 21-22],
and some other. Common for all the approaches is
the statement that speech influence presupposes that
the addresser has an aim which he wants to achieve
through communication.

From the view point of cognitive linguistics speech
influence is the realisation of cognitive strategies
which help introduce the information into the con-
sciousness of the addressee and make him accept it
as if it were his own. Pragmalinguistics considers any
text to be endowed with the ability to influence in
the broad sense of the word, thus speech influence

is termed as the intention of the addresser realised
through speech strategies within a separate speech
act. Shelestiuk E.V. states that speech influence is
realised in the sets of speech acts joined in a number
of types: social influence, figurative images, argu-
mentation, dialogue simulation, etc., while the main
means of speech influence are argumentation, sug-
gestion and motivation [3, p. 11]. Also for the texts
to have strong suggestive power they should be rich
in linguistic and logical-rhetoric means which help
achieve suggestive effect [3, p. 11].

One of the first definitions of the term ‘“sug-
gestion” was offered in 1898 by Boris Sidis in his
work “The Psychology of Suggestion: A Research
into the Subconscious Nature Of Man and Society™:
‘By suggestion is meant the intrusion into the mind
of an idea; met with more or less opposition by
the person; accepted uncritically at last; and real-
ized unreflectively, almost automatically’ [4, p. 15].
It is possible to stress such basic features of sug-
gestion as: a) the influence on the sub-conscious-
ness of the addressee (as well as his feelings
and emotions), b) a certain degree of opposition
on the addressee’s part which decreases and finally
disappears, ¢) a low level (or absence) of critical
comprehension of the information, as suggestive
influence “activates peripheral stimuli, while argu-
mentation operates upon the nuclear ones” [5, p. 8].
The power of suggestion influences our dayly life,
because we are born suggestible and suggestibil-
ity — a “peculiar state of mind which is favourable to
suggestion”— is “present in what we call the normal
state, and in order to reveal it we must only know
how to tap it” [4, p. 15—17]. Of course, suggestibility
of a man is scarcely a sufficient condition when it
comes to intended purposeful influence of one person
upon the other: here come forward special techniques
and units of high suggestive power properly arranged
in an oral or written message.

The focus of attention in this research is lan-
guage means and mechanisms of verbal suggestion
employed in Kryon’s and Seth’s channelings from
the linguistic point of view. Therefore of primary
interest for us are the language units of different lev-
els which have suggestive power, their arrangement
in the texts and the role they perform in channelings’
suggestive influence.

Suggestive Power of Textual Categories in
Channeling Discourse. The analysis of the sug-
gestive power of a text may follow different pat-
terns, already described in works on linguistics. The
research offered in this article begins with the anal-
ysis of the suggestive power of textual categories.
The majority of textual categories are endowed with
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the influence power. Textual categories like cohesion,
informativity, intertextuality and others have a cer-
tain degree of suggestivity, though implicitness is
the most important textual category, which ensures
the suggestive influence of the text. Implicitness is
the hidden sense of the text; its logic formula is “if-..,
then” [6, p. 169].

In Kryon’s channelings the logic formula “if...,
then” is a common occurrence. First of all, Kryon
manipulates with the reader’s desire to be power-
ful, to gain the abilities he is deprived of at present:
Everything that I do here is focused into one purpose:
to give you peace over the change, and to give you
information that will make so much sense to you that
you will self-enable your entity and take the power
which belongs to you [7, p. 22]. The example shows
Kryon’s explicit statement that his only purpose on
Earth is to be useful for humanity; the information
implied is: “if you accept my information, then you’ll
become powerful”. Kryon also uses such human
characteristics as fear, namely the fear for death, to
manipulate the reader and suggest the desirable idea.
The information implied is: “you are to understand
my message; if you do, then you’ll survive; if you
do not, you’ll die”. Negative lexemes to terminate,
uncomfortable, fearful add to the emotional counter-
part of the message, increasing its suggestive power:
1 am not here to tell you that my third adjustment will
require your termination, but without some under-
standing many of you will terminate yourselves any-
way [8, p. 27]; It will agree with your changes when
you move in a direction with those attributes, and will
cooperate with your life as you co-create with it. It
will do the opposite if you do nothing and don't move
at all spiritually. There is no punishment implied here
at all, just a lack of growth and a shorter life of being
uncomfortable and fearful [7, p. 22].

The formula “if..., then” may be realised in
the text with the help of complex sentences with
the subordinate clauses of condition. This way of sug-
gestive influence is described in the very text of one
of Seth’s channeling “The Way Toward Health”,
where he speculates upon the power of sugges-
tion and its influence on human’s health: 7o a large
extent, suggestions are tied into conscious thought
processes, following the dictates of reason. For
example: “If thus and thus be so, then thus and thus
must follow”. There is no magic connected with sug-
gestions — but repeated often enough, and believed
in fervently, such suggestions do indeed take on
a deeply habitual nature. They are no longer exam-
ined, but taken for literal truth [9, p. 168]. Having
described this way of suggesting ideas into human
consciousness, Seth, nevertheless, often uses the for-

mula in his messages to the humankind, stating that
they contain the true information, beneficial to all
the humanity. On the first pages of the book “Seth
Speaks: The Eternal Validity of the Soul” Seth intro-
duces himself and through the implicit formula “if...
then” insists on the fact that he does exist: [ address
an unseen audience. However, I know that my read-
ers exist, and therefore I shall ask each of them, now,
to grant me the same Privilege [10, p. 3]. The idea
of this statement is as follows: if I (Seth) do not see
you, but still believe that you exist, then you should
believe that I do exist, though you do not see me.
Next Seth tries to disillusion the readers concern-
ing his and their nature. Using the “if... then” for-
mula, lexis with negative connotation and particles
“no/not”, Seth creates a kind of opposition between
the human idea of their nature and the information he
offers, thus attributing negative features to the human
comprehension of the world and positive —to his own.
In the sentence “My readers may suppose that they
are physical creatures, bound within physical bodies,
imprisoned within bone, flesh, and skin” [10, p. 4]
physical creature is described as “bound”, “impris-
oned” thus arousing in the reader the desire not to be
the one. The implicit meaning of the sentence is “if
you believe that you are physical entities, then you
are prisoners”.

From the strategy of implicitness Seth moves to
more overt suggestion with “if... then” syntactic con-
structions. The next sentence of his message devel-
ops the idea that for a human to identify oneself with
the physical body is to recognise one’s own mortal-
ity: If you believe that your existence is dependent
upon this corporeal image, then you feel in danger
of extinction, for no physical form lasts, and no body,
however beautiful in youth, retains the same vigor
and enchantment in old age [10, p. 4]. We, people,
have always searched for the means of life-term pro-
longation as well as immortality; therefore our mind
is very susceptive when it comes to the topic.

For the speaker to perform effectively, it is nec-
essary to verbalise the expectations of the audience/
readers. To be accepted positively he is to say things,
which are desirable for his addressee. Besides, cre-
ating positive emotional state of the recipient leads
towards the decrease of critical information compre-
hension, at the same time increasing the level of con-
fidence in the addresser. The stronger the positive
emotions evoked by the text, the higher the level
of sympathy and confidence in the addresser. The
formula “if... then” to some extend stimulates us
to think, that after the bad variant there will follow
a brighter alternative and we are ready to accept it.
Though Seth continues to create suspense and intro-
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duces one more “if... then” construction, adding to
the negative aspect of human body’s mortality: If
you identify with your own youth, or beauty, or intel-
lect, or accomplishments, then there is the constant
gnawing knowledge that these attributes can and will
vanish” [10, p. 4]. Together with the previous sen-
tence it constitutes such a stylistic device as paral-
lel constructions. Parallel constructions are used as
a means of idea accentuation and are very power-
ful in rendering/suggesting the author’s viewpoint.
In our case they intensify the reader’s desire to get
the “right” explanation of his essence, to hear that
humans are not mortal. Therefore the reader’s con-
sciousness is not critical anymore, when the answer
is given: I am writing this book to assure you that this
is not the case. Basically you are no more of a physi-
cal being than I am, and I have donned and discarded
more bodies than I care to tell... I am quite independ-
ent of a physical image, and so are you [10, p. 4].

The last two sentences employ another means
of suggestion — identification, which is the process
of audience transformation through the contact when
the speaker reveals and forms common references in
communication [11, p. 22]. This helps the addresser
gain the status “he is one of us” in the addressee’s
picture of the world and in this way win the address-
ee’s confidence. The sentences render the idea that
a human being is as immortal as Seth himself, and it
flatters the reader to know that a high spiritual being
(Seth) is of the same origin and of the same essence
with him.

All the means of identification enable the addresser
to “mould” his addressee and are aimed at the idea
of symbolic alliance. One of the major ways of iden-
tification is the inclusive “we” usage. It positions
the addressee as its counterpart. In their channelings
Kryon and Seth are rather different concerning this
aspect.

In the majority of instances Seth uses the exclu-
sive variant of “we”, meaning the addressee does not
belong to the group mentioned in the context. This
serves another addresser’s strategy — positioning
himself as an entity higher in its development and,
therefore, more knowledgeable and experienced.
What concerns the inclusive “we”, it is not explicated
in the text. Instead, Seth offers syntactic variations
of this pattern: “we (non-physical entities) are such,
and you (humans) are such, too”, “we (non-physical
entities) are such, and you (humans) are also such”,
“you (humans) are as... as we (non-physical enti-
ties) are”, etc. The implicit meaning of these patterns
is “we (both non-physical entities and humans) are
such”. The following examples from the text illus-
trate the idea:

(@)l will try to give you some idea of my own
nonphysical existence. Let it serve to remind you that
your own basic identity is as nonphysical as my own
[10, p. 15]. Seth identifies himself with his readers
and humanity in general concerning our entities basic
essence. Syntactically it is rendered through “as...
as” construction; the implication is: “We are both
nonphysical, but humans have just forgotten about it”.

(b)Having long ago recognized the dependence
of form upon consciousness, we_have simply been
able to change our forms entirely so that they
more faithfully follow each nuance of our inner
experience. This ability to change form is an inherent
characteristic of any consciousness. Only the degree
of proficiency and actualization varies [10, p. 18]. It
renders the idea that consciousness (even human one)
can shape the physical form; the difference is that
humans are not “proficient” in this sphere. The chain
of Seth’s implicit suggestion is: we (non-physical
entities) can change our form — any consciousness can
change its form — human has consciousness — human
can change the form — we (non-physical entities)
and humans are identical.

(c) Now, we can also take several forms at one
time, so to speak, but you can alse do this although
you do not generally realize it. Your physical form
can lie sleeping and inert upon the bed while your
consciousness travels in a dream form to places
quite distant [10, p. 18]. Here Seth uses both parallel
constructions and the particle “also” to realise his
strategy of identification: humanity is postulated to
have the ability to exist simultaneously in several
forms, like the entities of a higher order.

(d) We communicate telepathically, but then again,
telepathy is the basis for your languages, without
which their symbolism would be meaningless... We
communicate ... through ... images [10, p. 19]. Here
Seth stresses the similarity in the basic principles
of his and our communication: images/concepts stay
behind the symbols we communicate with — behind
the words. And in examples (e) and (f) he states that
humanity will experience the existence on the same
plane with Seth, implying that we are similar in
the way of our development:

(e) Each reader is a portion of his or her own
entity, and is_developing toward the same kind
of existence that I know [10, p. 22].

(f) My environment, now, is not the one in which
vou will find yourself immediately after death.
I cannot help speaking humorously, but you must die
many times before you enter this particular plane
of existence [10, p. 16].

Kryon channelings, to the contrary, actively
exploit the “we”-inclusive pattern. The author
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identifies himself with the reader, stating that
humans are of the same divine origin and as mighty
as the other dimensions entities: We are God. You are
a piece of God, and you have the power to become as
high on your side of the veil as you were before you
came... 8, p. 16]; We are collective, but the power
source is singular. This means that we all share
a common oneness that is the [8, p. 34].

Similarly to Seth, Kryon elevates the emotional
state of the readers, ascribes positive character-
istics to them and endows them with uniqueness:
There are many kinds of entities, but the number
is always the same. We are constant, and reflect
the whole at all times. You are a very impor-
tant part of the whole, and you are very special.
You have elected to be the ones to bring the fre-
quency of the whole to a higher level [8, p. 15]. The
explicit plane of the message informs the reader
that the number of entities in the Universe is con-
stant, while the implicit meaning is “when you die,
you do not disappear, because the number remains
the same, therefore you are immortal”. The idea that
they are immortal and so important for the whole
makes Kryon’s addressees totally trust him, as any
human strives if not to be, than, at least, to seem
important and unique. In addition, such informa-
tion helps create the emotion of joy and happiness
within the audience. Such a “flattering” technique
complies with the addressees’ desires and, turning
them into trustful audience, increases the sugges-
tive power of the channeling. Kryon also employs
the objective case of the “we”-pronoun and pronoun
“our” when he speaks about different planes of our
existence: Each of us has this exact attribute as
an entity of the Universe. Qur shape and our colors
tell those around us our "names" and our service.
And so it is also that each time you descend into
humanoid form on any planet, you earn a badge
of color that intermingles with the ones you already
carry [7, p. 18-20].

Conclusions. The analysis of Seth’s and Kryon’s
channelings shows that their texts have a strong sug-
gestive potential. This potential is realised through
such textual categories as implicitness, identification
and personality, but is not limited by them. Category
of implicitness realises channelings’ suggestive
power through the model “if..., then” at the deep
structure level of the sentence. Lexemes with negative
connotation serve as additional means of contrasting
the “wrong” worldview of a human and the “right”
one of Seth, leading the reader to noncritical accept-
ance of the information through the emotionally
coloured suggestions.

The next textual category with suggestive power is
identification, when the addresser positions himself as
a member of his addressee’s group, and thus — the one
to be trusted. The mechanism of identification is real-
ised through the usage of “we”-inclusive pronoun
and Kryon uses this pattern throughout all his chan-
nelings. Seth offers syntactic variations of the pattern:
“we (non-physical entities) are such, and you (humans)
are such, t00”, “we (non-physical entities) are such,
and you (humans) are also such”, “you (humans) are
as... as we (non-physical entities) are”, etc.

The analysis carried out in this article is not exhaus-
tive concerning the language means of suggestive
influence employed in channeling discourse. Certain
phenomena intentionally skipped the researcher’s
attention, as the amount of the material does not com-
ply with the article’s limitations and requires a sepa-
rate insight into the problem under discussion, in this
way presenting the perspective for further research.
It is possible to outline a number of prospects for
the research on the suggestive power of channe-
ling discourse in terms of linguistics: (a) category
of author’s modality as suggestive influence realisa-
tion; (b) imperative constructions and modal verbs
as the units with suggestive power; c) a comparative
research on channeling discourse and other types
of discourses which reveal suggestive potential.
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Kanouoam Qinono2iuHux Hayx,

Odoyenm Kagedpu aneniticoxoi mosu Ne 2

Hayionanvnozo ynisepcumemy «Ooecvka Mopcvka akademisny

Y cbokyci NponoHOBaHOro AocniaxeHHs nepebyBae KaHaaCbKUiA BapiaHT aHMmincbKoi MOBM Ta 0cOBNMBOCTI MOro Npo-
cogmn4Hoi cuctemn. MoBa Bigbveae BiAMIHHOCTI NOBEAIHKM HaLiOHANbHWUX rpyn i iXHi MparHeHHs BiZOKPEMMTUCS ogHa Big
OfHOI, TOMY NPMPOAHO, LLO 3’ABMNAIOTECA MOBHI BapiaHTW. BapiaHTu iCHytOTb Y BCiX MOBaXx, TOMY BUBYEHHSI MOBU € iHOAI
GinbLU cCknagHWUM 3aBAaHHAM, HiX BrgaBanocs cnodvatky. JIiHrBIiCTM BXe AaBHO 3BEPHYNM yBary Ha Te, Wo MoBa 36epirae
CBOI iJ€HTWYHI p1CK fnLLE B NEBHIW YAaCTUHI TEPUTOPIT NOLUMPEHHS N NMLLE 3a NEBHUX YMOB.

Y cyyacHUX MiHrBICTUYHUX PO3BiAKax TPaguLiHO NPUAINSAETLCSA yBara BUBYEHHIO BPUTAHCHKOrO abo aMepuKaHCbKOro
BapiaHTiB aHrnincekoi MoBu. MNpoTe CBOEPIAHICTL KaHAACbKOro BapiaHTa, Hacamnepes, Moro NpocoaunyHi ocobnmneocTi, LWwe
He Oynun B LEHTPI iHTepeCiB BITYN3HSAHMX MIHBICTIB. Mepla nonosuHa XX CTONITTSA BMKMMKana nosisy 0cobnmeoro KaHaa-
CbKOrO HaLiOHanbHOro XapakTepy # 0cobnuBoi KaHaACbKOi MOBM, HE3BaXaloUM Ha OAHAKOBO CUIIbHUI BMNMB 3 BOKY Sk
aMepWKaHCbKOI, TaK | OpUTaHCbKOI aHMINCLKOI.

Cepep kaHaaCbKUX NIHIBICTIB yCe BaromilLoo cTae Touka 3opy Ha CnE sk Ha 0cobnmBmiA HaLiOHaNbHWIA BapiaHT aHrii-
CbKOI MOBW.

BiT4n3HAHI NiHrBICTU BU3HAIOTb 3a KAHAACHKOK aHMINCHKOK CTaTyC CaMOCTIMHOI aHIMINCbKOT MOBMW 1 BigMidatoTb, WO
KaHaZcbka aHrmiicbka — Le He CyMill BpuTaHCbKoi 3 amepuKaHCbKoW. BoHa icHye cama no cobi 1 3060B’s13aHa CBOIM
iCHYBaHHSIM KaHaaLsaM, siki 3pobunu i Takoto, sk BoHa €. Came B CyKynHOCTI pi3HOBapiaHTHMX 0COBNMBOCTEN, LU0 NPOsB-
NATLCA B @aHMINCbKiN MoBi KaHagw, 1 nonsirae ii yHiKanbHIiCTb.

CnE - ue HauioHanbHWMI BapiaHT aHIMIACLKOT MOBH, LLO MA€e CBOI 0COBNMBI CTPYKTYPHI pucy — BNACHUIA BapiaHT niTe-
paTypHOi MOBM, B OCHOBI SIKOi NEXWUTb MicLeBa HopMa, TepuTopianbHi dianektn — noBcsikgeHHa po3moBHa Mosa. CnE
CTaHOBWTb CMaB efieMeHTIB aMepuKaHCbKOI, BpUTaHCbKOT Ta KaHaacbKkoi MoB. [1o oro cknagy BXOAWTb BNACHWIA BapiaHT
niTepaTypHOi HOPMU Ta perioHasnbHi 0cobNMBOCTi.

3rigHo 3 MeTol Ta 3aBAaHHAM AOCHIAXEeHHS, NPOBEAEHO KOMMMEKCHe iHCTpyMeHTanbHe AOCMiMKEeHHS Temnoparb-
HUX 0COONMMBOCTEW MOBIEHHS 3 TPbOX perioHiB KaHaau — nposiHUin BputaHceka Konym6is, CackaveBaH Ta ocTpoBa
MpuHua Epyapaa.

OTpumaHi B Npoueci iHCTPYMEHTanbHOro AOCNILKEHHS pe3ynbrati danu 3mory BUSIBUTW BapiaTMBHI TeMMNOparnbHi
XapaKTepUCTMKM, 3yMOBMEHI IHTErpaTUBHOI OJEI0 AK TepuTopianbHUX, Tak i reHaepHUX YuHHukiB. OTxe, TeMnoparnbHi
XapaKTePUCTMKM MOBIIEHHSI MOXHA BBaXaTu O4HWM i3 O3HaKOBMX napameTpiB igeHTudikauii couianbHo-TepuTopiansbHUX
TUMIB KaHaACbKOi BUMOBU, @ B GinblLu LUMPOKOMY acnekTi TEMM MOBIEHHS MOXe OyTM MapKepoM TepUTopianbHOI Hanex-
HOCTi MOBLISL.

KnioyoBi cnoBa: kaHafcbKka aHrmincbka MoBa, HaLioHanbHUA BapiaHT, aMepuUKaHCbKWUIN, BPUTAHCHKWIA, perioHanbHi
0cobnmnBOCTI, NPOCOANYHNIA XapakTep.

In the focus of our investigation lies Canadian variant of English and its prosodic peculiarities.

The language reflects different behavior of national groups and their longing for separation from one another
and naturally language variants come to existence. Variants exist in all languages and their study becomes more difficult
than it seens. Linguists long ago paid attention to the fact that language preserve their identical features on a definite
territory of extension and only under definite conditions.

Modern linguistic studios pay attention to the study of British and American variants of English. While the unique
character of Canadian English, especially its prosodic peculiarities hasn’t yet been the keen study of native linguists.
The beginning of the XX-th century brought to existence the peculiar Canadian national character and Canadian English
language, in spite of the fact that it was much influenced by both American and British English.
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